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My exchange school 1n Belgium was the University of Liege (Université de Li¢ge, ULg), one of the major universities
in the French-speaking region of Belgium. With 1ts long history and campuses spread across the city and suburbs, ULg
offers a very different academic environment compared to Taiwan. The education system places much greater emphasis
on independent learning and critical thinking. At first, I struggled to adapt because professors do not simply summarize
the key points for students. Instead, they expect us to explore the literature on our own and bring our understanding into
classroom discussions. Over time, however, I learned how to adjust and discovered the value of self-directed learning.

In terms of courses, I took Digital Electronics, French A1, and Basic English for Computing. Among them, Digital
Electronics left the deepest impression. Unlike many courses I took in Taiwan that focused on solving problems




mechanically, this course emphasized the reasoning behind every step. The professor constantly asked: Whay do we
calculate this way? Why is this technology important? The class also included a series of lab experiments divided into
stages. The teaching assistants never gave us the answers directly. Instead, they used our mistakes as a starting point to
ask further questions, guiding us to think and reflect before finally explaining the correct principle. Even as a senior,
this was one of the rare times I felt I truly connected theory with real-world application.

French A1 was an entirely different kind of challenge. Most of my classmates came from countries like Spain, Italy, and
Romania, where the languages are closely related to French, so they learned very quickly. For us Asian students,
however, 1t was much harder. The lecture materials contained no English translations, and the entire class was
conducted in French. On the first day, the teacher did not even realize there were students who couldn’ t understand
French at all! Despite these difficulties, I attended every class and kept practicing listening, speaking, reading, and
writing. In the end, I managed to pass the final A1 exam, which gave me a huge sense of accomplishment. For the
group presentation, I chose to introduce Taiwan’ s semiconductor industry and TSMC. Many classmates assumed
Samsung was the global leader, but after my presentation, they were impressed to learn about Taiwan™ s role. It was a
proud moment to share my country’ s achievements.

As for Basic English for Computing, it was eye-opening to see that many European students also struggled with
English. For me, this class helped reinforce grammatical concepts I had previously overlooked and gave me more
confidence in using English for academic discussion.

Life outside the classroom brought its own challenges. Dining out in Belgium was expensive, so I cooked almost every
day. At first, I could only prepare very simple meals, but gradually I learned to use local ingredients, and eventually my
cooking even earned praise from my roommates. Transportation was another test of patience: buses were often delayed
or even canceled due to strikes. This forced me to plan ahead and always prepare backup options, which taught me
valuable flexibility and time management skills.

During weekends and holidays, I traveled as much as possible. Thanks to Belgium' s central location, it only takes a
few hours by train to reach countries like France, the Netherlands, and Luxembourg. I often traveled alone, which gave
me more opportunities to speak English with strangers and meet people from around the world. Some were roommates
at hostels with whom I cooked and shared meals, while others were locals I chatted with briefly at tourist sites. These
encounters broadened my cultural perspective and helped me open my mind to different ways of living.

Overall, my exchange experience in Belgium helped me grow academically, linguistically, and personally. I learned
how to connect theory with practice in my studies, overcame language barriers in both English and French, and became
more independent in daily life. More importantly, I developed adaptability and confidence through cultural shocks and
unexpected challenges. This year abroad was not only full of discoveries but also one of the most transformative
chapters of my university life. I believe the lessons I learned in Belgium will remain an invaluable asset for my future.
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